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CONTAGEM REGRESSIVA  
PARA O NATAL

Gretchen Picklesimer Kinney
(Inspirado em uma história verídica)
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Esta história aconteceu na Alemanha.

“
M

athis! Emilian!” A mãe chamou. “É hora de 

acender as velas na guirlanda.”

Mathis pôs o livro de lado e correu para a sala de 

estar. Seu irmãozinho, Emilian, o seguiu.

Mathis gostava de muitas coisas relacionadas 

ao Natal. Ele gostava de fazer biscoitos chamados 

lebkuchen. Ele gostava de decorar a árvore. Mas 

o que ele mais gostava de fazer para se preparar 

para o Natal era acender as velas.

Era o que eles chamavam de guirlanda do Advento. 

A guirlanda tinha quatro velas vermelhas colocadas 

sobre ramos verdes. Na Alemanha, as pessoas 

acendem velas todos os domingos, um mês antes 

* Lucas 2:10–11

da véspera de Natal. Na primeira semana, acendem 

uma vela. Na semana seguinte, acendem duas. Na 

terceira, acendem três. E no domingo que antecede  

a véspera de Natal, acendem as quatro velas.

Mathis observou o pai ajudar Emilian a acender 

duas velas. As chamas brilhantes pareciam dançar 

de alegria.

“Mãe, o que significa advento?”, perguntou Mathis.

“Advento é a época antes do Natal”, respondeu 

a mãe. “As velas nos ajudam a fazer a contagem 

regressiva, assim como os calendários do Advento!”

A mãe pegou uma bela casinha de madeira do 

alto da estante. Ela a colocou sobre a mesa. Mathis 

ficou animado ao vê- la.

Naquele ano, eles tinham dois calendários do 

Advento. Não eram calendários comuns. Eram 

calendários especiais, só para o Natal! O primeiro 

era a pequena casa de madeira com 24 portas — 

uma para cada dia antes do Natal. 

“É sua vez de abrir uma porta!”, disse a mãe.

Mathis sorriu e abriu a porta daquele dia. Havia 

duas balinhas dentro! Ele deu uma para Emilian.

“Sabe”, disse o pai, “advento também significa  

a vinda de alguém ou algo importante. No Natal, nós 

vamos comemorar a vinda de quem?”

“De Jesus!”, Mathis e Emilian disseram juntos.

Sua mãe concordou. “As pessoas esperaram 

milhares de anos para que Jesus Cristo viesse. 

Celebramos Seu nascimento no Natal. E um dia, 

Ele virá à Terra novamente.”

Mathis pensou em como seria quando Jesus 

voltasse. Ele sentiu um calorzinho no peito.

“Abra o outro calendário, Mathis!”, pediu Emilian.

“Claro!” Mathis foi pegar o segundo calendário. 

Sua oma (vovó) fez esse calendário só para eles. Era 

um cabide com 24 longas fitas penduradas nele. Em 

cada fita, havia uma folha de papel dobrada com 

uma escritura sobre Jesus Cristo. Todos os dias, antes 

do Natal, eles tinham que ler uma nova escritura 

sobre Jesus.

Mathis tirou o papel de mais uma fita. “Eis aqui vos 

trago novas de grande alegria, que será para todo 

o povo”, ele leu. “Pois hoje, na cidade de Davi, vos 

nasceu o Salvador, que é Cristo, o Senhor.”*

Mathis sentiu paz enquanto ele e sua família 

contemplavam o brilho das velas. Dali a duas 

semanas, eles acenderiam as quatro velas, e a 

espera pelo Natal chegaria ao fim! Mas Mathis sabia 

que o Natal não era a única coisa que eles estavam 

esperando. Eles estavam esperando a vinda de Jesus 

Cristo. ●

A tradição favo-
rita de Mathis era 
acender as velas 

no Natal.


